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Notice. 


Not to be published until presented before the tribunel 


in open court end then only that portion actually submitted 


as evidence. 


No pas publier event présentetion devant le tribunal en 


D 4 
audience publique et seulement le prrtie réellement versee: 


&u dossier. 


Nicht zu voroeffentlichen vor Darlegung 


(Tribunal) in oeffentlicher Sitzung und dann nur jenen 
Teil, welcher trtssechlicl uebermit te lt 


wurde e 


He публиковать до того, как представлено на публичном 


заседании Трибунала и только ту часть, которая представлена 


B ҳачестве доказательства. 
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has been examined with the prosecution in accordance 


the rulinz df the Tribunal dated ly April 


de certite 
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examine 


en date du l avril 19lho, 
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Livre de docurents Gestapo II 
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Accusation ontre la Gestapo ер particulier 


cQ EQ 
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Мл 2 


Copie do доси ent + Affidavit №17 ( Us; 


Décl:retion 
Jc soussigné, Ernst RODE, Ctois autrcfois chef dc l'Etet-lrjor de corrande- 


rent du Reichsführer SS, ot corronc-i à assumer ces fonctions 


au printerps 

1513, corme sueecsseur do l'rncien SS- Oborgrupbrenführcr Kurt Xnobleuch.l'on 

dernicr grade itait celui de Gónóral dc Brigade della Police et dos Waffon 
têcheo consistrit à procurer à chreun dos chefs dos SS et de la Police 


es forces nécessaires à la lutto contre los bandos armées ct à assurer les 


мо 


renforts eu moyen do troupes armies. Со | passait su cours do conversations 


=. Jai 
directes rvec les princip^ux of! 3 ао Etntdejor de direction de List 


Jor се 


` 


à l'OK7 et à l'OXH, c'cst-à-Girc avee lcs 


a 
V 2 


^ 


généreux d'oro Guderian et Zettzler, le Gónš 


d'opéretions, le lutto contro les abndos amies 

ordres exclusifs du cormendent eu chef du groupe d'ar- 

dens lo groupe d'erréc du contre, 1с Feld- 
Meréchel Kluge, plus tard Busch) ct que le plupart du tenps les troupes dc 

police ótoiont indisponibles dons los Coniss2riets du Rcich, los corbots 

éteiont presque oxelusivoront livrés por l'erzi$o. De пёпо, los ordres n'iteic 
pas donnés per Hirnler, reis prr 1*0КН„ Los troupes des SS ot de le Polico 
qui étricnt déplacées des Corrisserirts du Reich dens lo zone d'opérations 
Staient, cllos aussi, assujottios à ce co^ndenent. De tels déplecencnts 


2 ( 


avaient lieu trèsssouvent, dens les cormissrricts du Reich, su ditrirent de 


le lutte contre los bandes aries, Le corrrnûücnent dos opérations particulièr 
était assuré, suivent l'accord fornel de Hirrler evee 1'0К ct 1'OKH, por 
cclui des co rrnûents d'unité qui disposait du contingent de troupes:le 


fort. 
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Tl pouvait donc arriver cu'un général de l'armée eut a comman- 
der des éléments des SS et de la Police, et cu'inverserent des 
troupes de l'armée fussent sous les ordres d'un Général des SS 


et de la Police. 


Le combat contre les bandes armées da 


* ^ (x 


tions n'a jamais pu être ordonné var HIMMLER. Cela ne couvait 

ètre sollicité que per moi auprès de 1'0КН, le plus souvent à 

l'instigation du quartier-maitre général WAGNER jusru ‘en 1944, 
^e d'Etat GSNZENMUELLER, L'OKH Gonrait 


au groupe d':rmes qui entrait en icone de compte les 


adécuats pour l'exécution, 


La rigueur et la oruauté avec 12006110 était livrée por 
les Russes la lutte des bandes armées, avait Ces 1942 incité 
prendre dcs mesures draconien pour l'exécution de 
ces combats. Ces orres cui étaient portés À le connaissance 
de le troupe par l'OKW et l'OKH avaient évidemment la mme va- 
leur pour les troupes de l'ermèe cue pour celles des SS et de 


1а police + leur manière de combattre no Gifférait en rien 


quant а la forme. Le soldat de l'Armée était tout aussi im- 
pitoyable contre l'ennemi que le soldat des 

de ce caractère impitoyable, les 
cutés sans merci de part ct d'autre, 


ailleurs sux voeux et aux intentions de d n acut 


داب 
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donner pour preuve l'ordre de 1'OKW ct Ce 1'OKE oui prescri- 
vait que tous les membres des bandes armées its orisonniers, 
tels oue les Juifs, les agents et commissaires politiques soi- 


e 


ent remis sous délai, eu SD (Service de sécurité) pour être 
soumis à un traitement spéciel. En outre, cet ordre contenait 
alors la prescription qu'aucun prisonnier nc soit fait en de- 
hors de ceux, ci-dessus désignés. Les troupes de l'Armée ont, 
aussi, mené la lutte contre les partisans, sans ma rei, 
et, jusqu'a l'arme blanche : je l'ai appris зи cours de conver- 
sations avec les Commandants G'unités de l'armèc, tels que 10 
Gênèral HERZOQ, Commenáent le XXXVIIIo богов d'armée et de 
son chef le Colonel d'Etat-Mcior PAMBERG, сці me conf irmeyent 
dans mon opinion. Il oct évident, pour moi, aujourd'hui, cus 
la lutte contre les portisans devint, peu a peu, le prétexte 


de l'extermination définitive des Juifs et des Slaves. 


Sienó Ernst RODE, 


=81 suite ct fin- 
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Je certifie par 1а pregante lo conformitc 
I 


ci-des.us avec l'original 


Dr. Merkel, 


AVOCAT. 
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Copie du Document USSR 52 


— 


Le Reichsführer ~ 85 Oranienburg, le 15 Novs1941 
L'inspecteur du camp de concentration 
d Ref/pol : 14 f 14 / L T 
Journal secret No 217/41 
Concerne + Ехёсифіоп de prisonniers de guerre russes, 
Référence: Sans. 


@ e 6 r e tb 
Pièces jointes : Pas 


aux 
Conmandants de camp 


du cann de concentration 


Dae, Sahe, Bu., Mau, Flo., Grosg Ro. 


: ` ч P P ; ; 
Copie à : Médecins du camp, chef du carp de détention 
préventive (E), administrations 


Le Reichsführer SS et Chef de la Police Allenande & en princi- 
pe accepté de surseoir ò l'exbcution des prisonniers dé guerre 
russes renis aux camps de centration X cet effet (en particu» 
lier des commissaires), et que leur constitution permet d'af. 
fecter au travail dans une carrière. Pour prenüre cette nosu- 
re, il faut solliciter au prbelabie l'accord du chef de le 
Police et au Service de Sécurité, 

Il est ordonné à cet égard : 


page 85 
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de faire trier par le chef du camp de détention préventive et 
le mbdecin du camp dès l'orriv^o des contingents d'exécution 
dans les canps les russes de forte constitution indicuês pour 
D travail dons une carrière. Une liste nominale "e 

triés doit nous Être soumise en deux exenpleir 

du camp doit y porter la remarque qu'il n'y a, médicalenenb, 


; В E A 
aucune objection À l'empli des intéressts 


9127 


page 85 suite (fin) 
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Copie du Document USSR 52, Page 2 


——— E 


Après déclaration d'accord du Chef de la Police et du Service 
de Sbcurité, la remise des Russes intbressts à un camp de car- 
ri&re est ordonnbe par nos services. 
signb: G l u e c ks 
SS = Brig-deführer und 
Generalmajor Ger Waffen 55 


Auschwitz, le 17.11.1941 


SS = Unterstumrführer 


u,.Krim,S9ekr, 


Pour copie conforme 
Nuremberg, le 8 juillet 1946 
Dr. Merckel 


Avocat. 
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Recueil général der decrets (AES), 
par le RSHA, 
2e Pc tie. 


2 Е VIII b 


Mise en détention, pré 


>= س — 


Internement administratif de personnes qui se font passer 
injustement pour fonctionnaires de la Police secrète d'Etat 
ou de la Police criminelle ou fonctionnaires de la Police 


en général. 
Decret circulaire du Chef de la Police de 5urete et du 


du 15.7.1941. 
„түй 2 No 11 201 = 


(1) Il s'est evéré néfessaire , en ce qui concerne l'in- 
tervention contre les personnes Se faisant passér faussement 
pour fonctionnaires de la Police Secrete d'Etat, d'adopter 
une réglementation de principe afin à'bcerter los incertitu- 


des nêes d'une interprétation par trop formelle des decrets 


publics jusqu 'ici. Il est donc, parallèlement à l'2broga- 


tion des decrets: 


de l'Office de ka Gestapo du 18.12.1937 -II No 37 260 


да АКРА, du 7.1.1938 - RKPA 2109 / 10.1951 - 
„855 





TET 


-85- 
GESTAPO EXHIBIT 54 


du ВЕРА, du 26.5.1959 - АКРА. 15.19/6.1939 - I B 
ordonné ce qui suits 


Les personnes qui se font passer faussement pour 
fonctionnaires de la police secrète d'Etat, de 1а police 
criminelle, ou se déclarent tout simolement membres de la 
police, doivent être , au cas où elles ne sont pes arrêtées 


directement par les services de la police secrète d'Etat, 


^ 
et sons préjudice des poursuites pénales dans les cas ou 


š e А t А 
un mandat d'amener n'a pas été délivré immédiatement par le 


juge, remises avec leurs dossiers aux services de le Police 
1 А LA 
d'Etat éompétents où aux Commandants de la »olice de surete 


et du SD aux fins d'internement edministratif 


a85 suite et fin- 
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(3) Au cas où le juge délivre un mandat d'arrêt , on doit 


. А А ` e 
faire une demarie de renvoi et, après annulation éventuelle 


du mandat d'arrêt ou après accomplissement de lg peine, of- 


fectuer la transmission au service (dirigeant) ou au Comman- 


dont de lo police de sureté et du SD. 


(4) Est sans interet pour l'appréciation de 1а question 
de l'internement administratif le foit que la personne interes- 
ste se soit prétendue fonctionnaire de 12 police secrète d'E- 
tat, de la police criminelle ou membre de 1а police ёд g^nb5- 
ral. Egalement sans influence est lo fcit d'avoir présenté 
une légitimation à l'appui de cette allésntion ou de s'être 


servi d'un Ausweis faux ou frlesifié ou non valable, ou le cas 


échtent, d'un insigne semblable à ceux employés par 1а Polices 


(5) Sont en principe determinants, à coté du 
fait que la personne a simulé ou tenté de simuler la qualité 
de fonctionnaire de 1а police secrète d'Etat, de la police cri- 
mino]le ou de 1a Police en gónerale, lo volonté oriminello 
le but envisagé ct, Belon le cas perticulier, le succès obte- 
nu. | 

(6) Les services(dirigoonts) de lo Police d'Etat et los 
commandants de la police de sureté et du SD doivent établir 
sans retard et dans tous los cas une demande d'internement 
administratif au Service IV C 2 de l'office control de sureté 
du Reich avec unc description exacte des faits et co faisant 
fournir un rapport approfondi sur les antécédents politiques 
et criminels de la personne on question, on joignant si »0o8- 


sible: un extrait de casier judiciaire ct en insistant perti- 
=Ó = 
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56 
GESTAPO EXHIBIT 


culièrement sur le point de savoir si l'acte a êtê accompli 


par instinct criminel. 


(7) Т1 sera ensuite, et sur 1а base des documents, 


-86 suite et fin- 
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statu selon l'ordonnance du RFFSS u ChdDàPol. sur l'interne- 
ment et l'envoi dans un camp de concentration. Il faut en 


tout cas attendre une instruction en ce sens. 


(8) Je fais de l'observation de ce decret, qui écarte aĉ- 
sormais toutes les incertitudes existentes en ce qui concerne 
le traitement dos faux policiers (le decret du 28.5.1929 n'est 


А tous autres Bgords, pas modifié) une obligation stricte pour 


tous los serviges de la police de sureté. 


(9) Etant donné que les agissements de personnes qui se 
font passer faussemont pour fonctionnaires de la police Secró- 
te d'Etat, de la police criminelle ou de la Police en générale 
constituent un abus inconsidérà des droits souverains de 1" 
Etat compromettant l'autorité de l'Etat, abus particulièrement 
propre à amoindrir ou à miner la confiance de la population 
dans lcs organes de sûreté de l'Etat, il st abselument neces- 
saire que la police d'Etat intorvienne très severomont contre 
de tels dblinquants, afin de parer À cotto irrégularité et à 


LA 
ses consbauonmes ot de proteger la communauté contre des blé- 


ments de cet ordre. 


(10) Се decret n'est pas destiné aux autorités policières 
locales et de cercle- | 
А l'office central de sureté du Reich (liste de destins- 
taires C) , le commandant en спе? de la potice do sure to, 1e 
àbibgub du chef do la police de sureté ot du SD pour la Poel a 
qué et la France À Paris et sos services à Paris et Bruxelles 


le chof du groupe mobile de le pol. de sureté ct du SD à 
-87- | 
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Belgrade, les Kommandeurs de іа police de sureté, les inspec- 


"XL. x А e 
teurs des frontieres, les services (directeurs) de 1а Poli- 


ce d'Etat, de la police ceri: inelle, du SD (4) A, 


Pour information 
Au chef suprème des SS de le Dolice, Inspecteurs de la poli- 
ce de sureté, l'inspecteur des camps de concentration, 


Groupe І.В. (nouveau, IV, Et ;-major général. 


-pas publié- 


-87 suite et fin- 
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Four copie conforme $ 


Nuremberg, le 15 juin 1946. 


Merkel, 
ivocats 
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COPIE PARTIELLE DU DOCUMENT 5040 PS(USA 207) 


"nort D uit du: 


e as E m 
Recueil général de décrets, publié par le RS 
= 3 dés M WK: 

(Bureau central de la Sûr âu Reich) - 2ёпе 


€ VE? 


Internenent administratif 


Décret circulaire pris par l'Office de la 


Gestapo le 17, 12. 1956 
~ II 1 D No 30357/36 - 2896/56 g - 


Secre t! 
est urgent d'insis à nouveau sur l'observa- 
scrupuieuse 
pris au sujet de l'internemer t administratif. Les 
centraux et des services de la Police 
veiller eux-mêmes à ce que les fonctionnaires 
3 la Gestapo saisis d'affairos concernant l'internenent 
a fond et 
administratif soient instruits en temps utile des décrets en 
cette matière, et que leur attention soit attirée sur leur 
observation la plus scrupuleuse. Il est apparu avant tout 
dispositions concernant 1з faculté d'ordonner l'interne- 
nent administratif ne sont pas toujours suffisamment observ/$es- 
(2) L'internenent administratif ne peut Stre ordonné 


3 kel А E M à ET. asar. ‚+ 
a sûreté de l'Etat es; réellement menacée ou / stil y 


aute grave contre les devoirs äâérivant de la coru inaut$ 
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GESTAPO EXHIBIT. 
populaire, Il ne doit pas être ili corme un moyen de 
tirer au clair ou de punir tous le lits possibles, nais 
seulenent conme un moyen de lutter contre les véritables enne- 
mis de l'Etat et du peuple. Un emploi abusif de l'internement 
adninistratif conduit forcément à ceci que l'arme la plus 
acérée de la Police secrète d'dtat est discréditée et que 


` 4 e ^ ^ a í c ES ^4 
les efforts communément entrepris pour 
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supprimer l'internenent aëninistratif sont appuyés de ce fait, 

Ceci concerne en particulier un emploi par trop large üe l'in- 

ternenent administratif dans un but de protection personnelle, 

Dens l'Etat national-socialiste, basé sur le principe du chef, 

il ne faut faire usage de cette sorte de détention que dans 

es cas d'eabsolue nécessite, 

(3) Il y a lieu en outre d'attirer l'attention sur Le 
fait suivant: l'onission de l'envoi du dossier d'internenent 
adninistretif, la non-observa^^on des délais fixés pour 
l'exarien des circonstances de 1а détention, les notifs d'in- 
tornonent insuffisants, les compte-rendus retardés, sont entre 
autros, une occasion eonstante paperasserie qu'il est 

d'éviter et qui entreve considérablement la marche 
affaires, 

(4) L'internenent administratif est une mesure radicale 
qui est souvent lourde de conséquences pour celui auquel on 
l'applique ou pour les siens, C'est pourquoi je demande de 
aire en sorte que, du point de vue bureaucratiaue egalement, 
on traite avec un soin tout particulier et dans les ëtlais 
voulus les affaires d'internement administratif, 

être transmis aux autorités 
£ 


des localités, A tous les services 


la Police d'Etat, à tous les services de la 


Police d'Etat et à tous les services dans ce bâtiment (la 


section I exceptée) 


- non publié - 
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Internenent administratif 


Décret en forme de circulaire pris par le 
Ministre de l'Intérieur le 25, 1. 1938 - 
Etat-Major de la Police - V I No 70/37-179 g - 


e 


Seo re tl 


Par. 1 
Recevabilité. 
(1) L'internenent administratif peut être ordonné 
mesure de contrainte de la part de la Police secrète 
pour perer à toute tent.tive hostile au peuple ou 


personnes 
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dont le corporte:ent compromet l'existence 
ae i od e 


L'internerent administratif ne doit pas être 


D 


Je chôtiment ou pour remplacer uns peine de prison, 


Les punissables sont du ressort des tribunaux. 


(1) Seule la Police 
donner l'internerent ad-iniatratif. 

(2) Les suggestions tendant a ordonner l'interneraent admi. 
nistratif doivent être transriess à la Gestapo par las services 
directeurs ou les services de la Police d'Etat. Toute suzzestion 
doit être dûrent motivées ; il faut tenir coïpte des déclarations 
de l'interné. Une copie de l'interrogatoire de l'interné provi- 

oirerent doit être imrédiats:enut envoyée. 

(3) On ne doit ordonner l'internerent administratif que dans 
le cas où l'incalpó а subi un interrogatoire préalabla au sajet 
des sriefs qui lui sont faits. 

$5. 
Détertion provisoire 


(1) L'Office de la Police S-crète d "Sat, les services dirac 
teurs ot Les services de la Police d'£tat, sont habilités à or- 
donner la détention provisoire d'ane pe nne dans les оаа pré 


1 — 
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GESTAPO Exhibit 


vus par le $ l. 

a) lorsqu'il est a craindre que sa liberté ne donne lisu a 
un abus Se manifestant par une hostilité vis-aevis de l'istat, 

b) lorsque l'on redoute qu'elle n'embrouille l'affaire, 

c) lorsqu'on redoute qu'elis ne prenne la fuite. 

(2) La détention provisoire doit être annoncés а l'inculpó 
par procès-verbal 24 heures au plus trd après l'arrestation. 

On dresse procès-verbal de l'interrogatoire qu'on doit alors 


lui faire subir quant aux motifs de la 


~ 91 suite et fin < 
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de detention provisoires 


(3) Une pervonne detenue provisoirement doit être 


libcree 10 jours au plus tard apres l'arrestation si 
l'intervalle, l'Office de la Police secrete de 


Etat n'a pas ordonne l'internement administratif, 


vd ek eg ess dodo en r. | db en e an SANT mon 
.chsstot nal G Ty les Go uveriic- 

265 provinces et CEUX CGS dis- 

LES Instruccions TUX Gervioces Glrco- 


ofirioes de да Police d'Etat ne subit aucune 


du. Жалт 


(1) l'ordre de proceder < Loternenent cdninistre- 


viť est donne dans un orare ecrit ezanant ‹ l'Ofiioc 
de lc rolice secrete d'Etat 

dé 274 зу ту my cT 

Ç) inculpc, contre 


le jour suivant l'envoi de l'ordre d'internerient 


L'ordre d'interneuent administratif doit indiquer 
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DrioVcoicat Les moiiis de cette déisuvioge 


d 
(3) On doit faire connaitre aux proches (epouses, 
parents, enfants ou freres et soeurs ) dans 1а mesure ou 
rien de particulier ne s'y oppose, la mesure d'internerent 


administratif et le lien ou sc trouve Jb detenu, 


(4) Lorsque 1а mesure d'internenent administratif 

| un fonctionnaire 1c service dont 
immnedievencent mis cu courant, par les 

Police secrete dc l'iaternencnt administratif de cc 


fonctionnaire ct dcs motifs dc cetto ncsurc, 

(5) Lorsque l'interncuent administratif cst ore 
Gdonuc contre dcs iicnubres du NSDAP ct ses ronifications 
lcs scrvices conpotcnts du Parti doivent circ nis au 


courant, par les services dc la ро1ісс secreto d'Etat. 


page 92 suite ct fin, 
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dois 


Gestapo Exhibit 


de l'intornement edministratif et des motifs de cette mesure, 
Zxécution de la mesure. L'internement #dministratif doit se 
frire en principe dans les camps de concentration âc l'Etat. 


Par.7 


Р 


Durée 
(1) L'internement administratif no doit être maintenu qu'autant 
quc lo but poursuivi l'exige. 
(2) L'office de la Police secrète d'Etat décide de la levée 
do l'internement administratif. Dans ce but, il procède cffi- 
cicllement à un examen, à des ihtorvellcs réguliers de 
mois eu plus. La libération doit avoir licu 5 jours au plus а= 


près lo levée de l'internérent administratif. 


4 l'égard des étrangers qui ont été internés edninistretive- 
nont, il faut appliquer le principe de la procédure d'expulsion, 
pour autant que des raisons ;-rticulières no s'y opposent pas. 
Per.9 
RL 68 kee: 4*'owgnlicatiompb 
Los dispositions d'applic® tion nécessaires sont éécrèétées per 
le Chef do la Police do Suretéc. 
à l'office do la Gestapo, aux services (directeurs) de la 
Police d'Etat 
Pour Information: 


aux ministres du Reich, Rcichsst-ttheltor, gouvornoments do "payg! 


présidents de provinces et de districts dc Prusse, à Mr.le Pré 


sident de la Police à Berlin. “Поп publié. 


=C 
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Je certifie par la présente que là copie ci-dessus est con- 
forme à l'original que j'ai = is les yeux. 
Nurenberg, lo 15 Juin 1946. 
Merkel 


Avocat 
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Copie d'extraits du Docuront 3040-65 (USA 207) 
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Extrait de la : 
Collection générale ‘ces décrets (AES), publiée par le 


RSHA (Bureau central "e la Sûreté du Reich) Ile partie 


2 F VIII e Page 1 
c) Patronage do d'ítenus préventifs ot de leurs 
fanilles dcs détenus politiques ot des détenus 
eur libération. Circulaire du Chef de la 


et du Service de Sécurité en date du 
- IV No 6249/40 € -= 


I. Principes, 
(1) Da Police politiqu о dons l'Etat national 
socialiste, d'ocartor préventivonent tous los dangers et nau- 
influences à gard de la conrunautt nationale. En 
conséquence, dans les cas oà ellc doit invcrvonir contre un 
prevontive 
malfaiteur politique = par exemple por uno détentiomy- elle 
doit bgslenent écarter d'autres dangers pouvant résulter 
pour l'ensemble de la notion, de cette nosuro nécessaire. 
Elle doit donc voillcr à ce que, por les mesures 
d'Etat le malfaiteur soul soit touché ct non lcs 
noconts de sa ferillo. En outre, elle doit avoir 
la libération, que l'ancien détenu retrouve la direction 


de la communzutê nstionsle, 
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Le tâche àc la police politique 


(2) 
attention, pendant le durée dc la déten 
public, sur les nembres 


lui-même plus tord, présente donc ur 
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de la grande nissión préventive de toute la Police politique, 
De Bue qu'elle seule décide de l'application et de la durée 
de la dètention préventive et cue sa responsabilité n'est 
pas restreinte du fait qu'elle informe d'autres services de 
l'Etat et du Parti au sujet de ces mesures, de même elle 
veille, sous sa responsabilitt А ce que ses nesures ne provo- 
quent des conséquences politiques nuisibles, Au moment de 
l'assistance aux nembres de la famille et aux détenus, même 
après leur libération, ello fera appel aux ressources de l'- 
Etat (Assistance publique) et aux secours offerts par le Parti 
et ses organisations. 

& e + 06 o e ee 0 02 о о ө 


Je certifie conforme À l'original la copie ci-dessus, 
2 


Nuremberg, le 15 Juin 1946 


signe : Merkel 
Avocat , 
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Gestapo Exhibit N° 57 


Copic d'extraits du Document 1551 - PS (USA 248) 
І, CO p L 8 
Buréau principal de la Sûreté du Reich 


Berlin, 1o 26/10/39 


Buronu IV Affoire secrète du Reich 


B, Nr, 409/39 б.Кз, 


a) A tous les Services (dirigeants) de la Police d'Etat, 
b) Au Service de 1л Police secrète (d'‘près le petit ta- 


blonu С des destinataires) 


A titre d'information 
a) À tous les inspecteurs de 1л Police de la Sureté et du 
5р 
vt) А l'Inspecteur général бөз S3-Tetenkopfstandarten (Uni- 
dus! 5fte de mort") renforcées (avec 8 copies pour 


camp s). 


OBJET: Réalisation do la détention préventivo 

Sur l'ordre du Roichsfuchror-S8 ot Chef de 1^ polite alle 
mande, tous les intornés ndministratifs devant être trans 
férés dans un camp de concentration pendant 17 guerre se- 
ront affectés à une section pénitentiaire spéciale, Ne 

sont oxceptés que les détenus qui sont affectés à un camp 
pour des causes préventives policières, (p»rticuliéremont 
fichier А) ou qui sont expréssement exceptés dons la lettre 
de mise à la dispesition. 

ARSA TET LKR 


Afin d'arriver à un effet de terreur continu, on observera 


à l'avenir, dans chaque cas part'eulier, ce qui suit: 


eo eo o 0 0060040669000 0 





UI 


= 97 ~ Suite 


3.) En aucun cas, m^eme si le Reichsfuehrer SS et Chef 
do la Police allem-nde, ou le Chef de la Police de Sure tê 
et du Suretó et du SD ont déjà fixé la durée de l'interne- 


nent, cette durée ne doit ` etre mentionnée e 


سے — 


20000000. 


Ordre N°: DE 364/DIS 208 


4, Dons des cas particuliers, le Reichsfuehrer SS et de 1а 
Police allemande ordonne ra outre l'internemont dans un 


camp de concentration une peine 
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Copie d'extrnits du Document 1531-PS (USA <Ü 248) Page 2, 


de bastonnade. 


Par intérim 


Simé: MULLER 


Certifié conforme 
(signé) BLAECK 


employé à la Chéncellerie 


II. 
Chef de la Police de Sureté et du 

SD Berlin, le 12/6/42 
B. Nr. IV < 226/42 geb, RS. 120 expéditions 
Affaire secrète du Reich 110 expéditions 


Comme affairé secrète du Reich 


A tous les Commandents en Chef de la Police de Sureté et 
à bous les Chefs des Groupes IV A, IV B, IV O, IV D ot 
IV E de l'Office principal de la Suroté du Reich, 

A tous los Commandents de la Police do Sureté et du SD 
A tous los Chefs des services (dirigeants) de la Police 
de l'Etat (Sta-po) 

A titre d'information: 

Aux inspocteurs de la Folice de Sureté et du 

OBJET: Interrogntoiro зрргоёбпӣї, 

Annoxo: Un accusé de récoption, 

Dans le cadre de la simplification, l'arrêté du chef ' Ае 
Ja Police de Sureté et du SD, du 1.7.1937 В, N° PP (II) 
301)37 Affaire secrète du Reich ( à détruiro en observant 
les ordonn^ncos secrètes sous enveloppe) sera remplacé 
ayec effet immédiat par lo nouveau règlement suivants 

1. L'interrogitoire approfondi ne doit 8tre appliqué, 


que 
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Copie d'extraits du document 1521 PS (USA 248), Page 3 


ro M M Ü——— M a 


Si, par suite de l'interrogatoire préalable, il est ttabli 
cue le détenu peut donner des renseignements sur d'importants 
relations ou plans anti-6$taticues ou anti-nationaux, 
veut pas les fournir et si l'ón ne distingue pas de 
d'enquête. 
interrogatoire approfondi ne doit être appliqué, à 
que contre des communistes, marxistes exbeè- 
saboteurs,terroristes, les partisans atun 
gents parachutes, asociaux, Polo- 
nais ou Russes rbfractaires au travail ou les faintants. 
Dens tous los autres cas mon autorisation prtalable est nb5cos- 


en principe. 


E E H Oe DJ ESTRICTED 


ne doit pas être utili sê 
sur des actos punissablos personnels. 
ce noyen no doit pas Être appliqué pour des personnes 
momontenbment ont 5+6 mises À la disposition de la Justice 
suite d'investigation. Les cas d'exccptions ntecssi- 
681 ошоп% mon autorisation prtalablc. 
L' aggravation do l'intorrogatoirc peut consister, suiyant 
faits on : 
iteilloment lc plus simple (cau ct pain), 
dur, 


cachot obscur: 
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GESTAPO EXHIBIT No 


exercises de fatigue, 


et aussi bastonnade (si le nombre des coups dtpasse 20, la 


presence d'un médecin devient nécessaire) 


par interim, 


sign: Mueller 


page 99 suite (fin) 





ИИ 


-100- 


Copie d'extraits du document 1531-PS (USA 248), Page 4 


em 


Certifié conforme 
(sign) Hellmuth 


Sècrttaire du gouvernenent 


Pour copie conforme 


Wuronborg, le 11 juillet 1946, 


Merkel 


Avocat, 


page 100 
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=== 


Copie _ d'extriits au document  1065-P9. 


D 
L'inspecteur des canps Berlin, 15.10.1956 
de concentration. 


rd s K Y‏ £ کس س سے 


— — s. H < M i 


L Ch ` 1/Tgb 


Obict $ Circulation dons les oaunps de concentration, 
UDJET_ ï 


in Ê 
References $e Neant 


——— == — — == 


Picces jointess Neant, 


— م سنت — — — —— = 


Cormendants des caiips de concentration 
de Da. ( Dachau ) Li ( Litzronstoct ) Sabe. (?) 


Sah ( Sachsenhausen ) Su (?) 


Ne peuvent circuler dans les caups Ge concentration 
quc les personnes qui en ont le croit. 

En dehors du chef Ce 1а police cllenande, sont auto 
d EE, 7 о. >. : c s 
rises à pénetrer lans les caps de concentration $ 

trois services principaux 


b) Le chef aduinistrotif des SS, 
page 101. 
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c) le chef Zu personnel RESSS e 9 
a) les chefs de groupes des 55, 


7 


Lorsque les chefs des 55 cites ci-dessus ‘se presen- 
tent au comp de concentration, 
arnes et rendre les honneurs, Les 
conpagaie entrent 
gans controle ; lcs dames prescntes doivent etre con- 
auites par un chef 55 au Foyer Ces chefs. Lcs chefs 
SS cites plus haut ne doivent anener sous leur res- 


` ++ 


itc, que des personnes SUreSe 


Tous les autres nembres des representants 
i Р 
torites ct personnes civiles qui desirent visiter 
ч / A . ‚у * 
lcs locaux ou sont loges travailient des prie 
sonnicrs, doivent étre unis de mon autorisation 


‘etre donnec 


Cc reglenent s'ap] 


A 
cux E TYrangers. 


! 


page 101 suite et fin. 
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A20 EXHI.IT 


Les fournisseurs et entr prenours 
leurs affcires dams les ateliers, c- mr 

зо trouvent des prisonniers, doivent 

nrde qui prévient le cor icndant du comp, Le 
du comp examine si leur cdmirsion est n6cesscire ot veille 

foire escorter., Si person se trouvent en com- 

А ры СС Аде Tr 

іе de chefs 59, on procede cet 
A À ZS Ke тя Se š efs SS mohtic nnbs ou No 2 
quë nrocedemment. . de "s d ef mohtionnós с, 


. E anne e cona a x 74 1 r + e 
personne n'^ le ( de 1 е entrer des gens de l'exte 


ricur dons des nps de concentration. 


A а D ZS nhac à 

os personnes non sutorisbes (Ko 5-5) rencontrées à 

š 4- ‘ 1 ^ r m ^5 
l'intérieur des camps de concentration doivent Gtre appre- 
hendées p-> les postes SS 
les sccompagnent et retenues 
re 1 or |i +Š Tes ^ ^sonnce 
шеит icenti UC. Les personr 
d ` f 3 1 от) sAcnti+té < vent être emiseg eux 

peuvent justifier de leur identité Coivent étre remises ay 


mains de la Gest^po, 


L'Inspecteur des camps dé concentration 
Eicke 
de groupe SS 
la econformitb de 17 présente copie avec l'origi- 
nal que j'ai sous les yeux, 


Nuremberg 15 juillot 1946 
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Gestapo=Exhibit dë 39 


—- M EEN 


Copie du document 1065-P5, page 171 


-——-— Berlin N° 105 21,.10.1218---- 


; xm WAR 1 vele SC d'en 
VOUS LES SETVICES UG ¿Š 


er viernes 
du Reich, chef dc J 


autoriser le visite 


ee = ann 


j'ai sous 


^". 25 juillet 1946 


N.N. 
Doa E 


GNOD, 
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Gostapo Exhibit 40 


Copio d'oxtraits du document USSR = 11 


— 


(1) 


Nr, 005 


pour 

los WQ NUM OPD S DB 20802384 Т 
(Statuts du Canp) 
Borlin 1941 


——— م 


ou sorvico contral do эси: 5 du Reich 


TP 

3. Poinos 

On peut donner d À à Up postóricumr ot 
los cuissos nombre lcs coups © iké par lo cconmondanb 
du comp ot onrogistró par lui dans 
offot sur l'ordro do punition, 

Lo médocin du emp doit oxaminor lo détonu au préaln- 
blo, Lo médecin du camp noto avoc sn signaturo, sur l'ordre 
do punition, s'il y a uno objoction du point do 
cal contro l'application do poinos corporolles,. 
l'ordre do punition est soumis, on triplo cxomplairc, 
l'inspoctour dos camps do concentration, par examen ot 


approbation, Après approbation de la peino pa l'inspoc- 


tour dos camps de concentration, collo-cl ost infligé 


sous la survoillanco du commandant du corp, on presonco lu 
chof du camp do détention protoctrico ct du módoéin du 


comp qui attostont avec lour sign^turo, l'éxécution rógu- 


TT 


lièro do la poine, 
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Gestapo ExH.. 


Le Commandant des camps dócide de 1a question de savoir 
si, pour rendre la peine pu'lique, d'autres témoins doivent 
être apoclés à assister en nombre réduit - le SS Unterfuehrer 
de l'ilót de surveillance ou de l'Etat-ikjor do la Kommandan- 
tur par exemples. 


LAS SE S E E E E о 


H.Himmlor. 


Je certifie que la présente copie est conforme à l'original 
en ma possessions 
Nuremberg le 12 Juillst- 1945 

Dr. Merkel 


Avocat 
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GESTAPO Exhibit 41 


Copie ди Docurent R 129 (USA 217 - RF 318) 


Le Chef Cachet 

du Bureau Central 

de l'/drinistrae Berlin, Le 30 avril 
tion économique 88 1942 


Ch. Po/Ha 
+ A distribuer ; au Chef de la Section adrinistrative 
D (Artsgruppe D) 


a tous 


i Les instructions et les exolications qui ont été données 


aux Corranáants des carps et chefs d'ateliers au cours las en- 
des 24 et 25 avril 1942 sont publiées par la présente 
rie ordre entrant en vigueur le ler rai 1942. 

La direction d'un camp de concentration st de toutes less 
exploitations éconoriques des SS, qui sont `u ressort 
son orsanisation,revient au Corrandant du carpe Lui seul 
est, par conséquent, rosponsable du plus grand renderent 
exploitations óocono:iques: 
Pour la direction des exploitations éeonorniques le Co':.ane 
dant du carp s'adjoint le chef d'atslier, Le chef d'atelier 
doit signalar au cor-andant du carp si, au cours de l'éxée 


en 106 e 
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GESTAPO Exhibit 41 


cution d'une ordonnance du Cormandant Zu carp il craint des 


dangers ou des inconvénients d'ordre ratóriel ou économique. 
ette obligation de service сепа le chef d'atelier co=res. 


ponsable des donrages et dou échecs matériels et économiques. 


e 106 suite st fin e 
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STAPO Exhibit 


Copie du Docurent R 129 (USA 217 - RF 318 page 2) 
4.) Le Corzaniant du carp est seul responsable du travail ĉe 
la rain d'osuvre. Ce travail doit être épuisant au vrai 
sens du rot pour atteindre un re rent raxirurie 
L'attribution de travaux dépend d'un service central. La róe 
partition est faite par ler soins Au chef Zu service acris 


nistratif D. Les cor-andants des сатра n'ont ni le droit 


d'accepter de leur propre chef du travail d'un tiers ni le 


le droit d'engager ĉas por parlers à ce sujet. 

La durée du travail n'est : limités. Sa 

la structure économiques du саг t du genre ilo travaux à ef- 

fectuer. Elle est fixés uniquerent par la comrandant du carpe 

Toutes las circonstances qui pourraient abréger la durée 

du travail (repas, appe etc) doivent être, par conséquent, 

limitées au strict minimum, Les marches et les repos 

11, qui prennent beaucoup de temps sont interiits. 

Le système de surveillance doit être libéré de sa fore 

traditionnelle et $tre, eu égard aux devoirs que 1а 

paix amènera plus tard peu а peu assoupli. Il faut génira. 

liser la surveillance par arées à cheval, l'e des 

chiens de garde, des tourelles de surveillance mobiles et 

es obstacles mouvants. 

L'exécution de cat ordre inposa à chaque Comandant Co camp 

des exigences bien plus gr.n3e8 que par le passé. Etant don. 
qua los сатра n'ont guère de ressemblance entra eux, il 


~ 107 = 
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GESTAPO Exhibit. 


faudra faire abstraction de presoriptions valables pour tous, 

Voilà pourquoi toute l'initiative est reportéesur lo commandant 

du camp. Il doit allier une connaissance technique précise dans 
domaine militaire et écononique/a une direction intelligente 


. , 
avimco e 


» 107 suite cet fin e 
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GESTAPO Exhibit 


Copie 


âu Document R 129 (USA 217 + RF 348) 


— À—— 


de groupes d'hommes qu'il 


obtenir un potentiel de renderen 


3 n+ 
TILL 43:109420 


POHL 
* 


SS€-Obergruppenfushrer et G 


Gén 5. 
ral Ges Waffen-SS 


Pour copio conforre 


signature 


eU 


SS-Obsrsturnfushrsr 
et Adjudant 


Je certifie que le ргба..:6 docurent es 


ginal а 


Avocat. 





MT 


Copie Cu 4iocument R 129 


1942 


Lichterfelde- West 


micua SS. 
den Eichen 12 


incorporati 


concentre tir: 


Au 


Reict.sführer 


inz Albreechtsirscse. 


CU Z. 4 š MEM eR S 54 : "Ae s ode À 
rc'hui un roppori sur 17 situation 
les camis de concentretion et sur les 


pour ..'execution de votre ordre du 


! 


de 


iest 


l^ guerre exist-icnt les comps 
concentrotion suivants: 
8000 detenus 


10000 S 
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ГА 
5 ) re 9000 détenus 
A ИМ: ) ^ujourc, 9 
Puchenwold 5 È 
БЕСС 
Mo Lo ae S 5500 
MOU tinaousen 
) 4700 
) st A í 
Flossenburg 


1 250! 7500 
Ravens brueck e 


Bé 


—-109 suite et fin- 
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Gestapo Exhibit 


` 


Copie du Docunent R 129 (USA 217 - RF 548, Page 5) 


e -_‏ ت 


années 1940 - 1942 neuf nouveaux camps 
E LA ^ e Б 
furent crées, à savoir: 
Auschwitz, 


Neuengarme 


Natzweiler 
Gross-Rosen 
Lublin 
Niederhagen 
Stutthof 


Arbeitsdorf. 


n dehors de ces cars qui, aux poin le vue de 


eur mission, de leur programme de travail, de la con- 
position de lcur Gtat-najor de coursndenent et de leur 
service do détention préventive sont parfaitement senm- 
blsbles aux autres camps de concentration, il a été 
créé les autres services suivants: 

a) Camp spécial SS Hinzert: L'état-nejor du Connandenemt 
et le personnel surveillance sont placés sous йез 
Ordres, Le camp détention préventive est placé 
sous les ordres du Bureau central de lo Sûreté du 
Reich. Aucune exploitation, aucune possibilité de 
travail. 


canp préventif pour 1з jeunesse à Moringzon: Aucune 


exploitation, š 
- 110 





camp préventif pour 
construction. 

d) camp préventif pour 
en projet. 

Au cours des dernières 

le 


Services 


Chefs pour les camps de 


, H r- . 2. ы 
la création est projetoe 


Sûreté du Reich (Rei. 


du Соплапдепел 


m 
Co 


Dei 


:eraines 


hssicherheitshauptant) 


ШШ UN 


H0893-0053 


GESTAFO EXH 


Uckermark: en 


š \ 
jeunesse à 


jeunesse à Litznennstadt: 


le Bureau central de 
et les 


^ m д. 
SS ont denende des 


le OO 
Brobruisk dont 


ner 


vices. 
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Copie âu Document R 129 (USA 217 - RF 348) Page 6 


— — € —— e ar s... а то nn ew р сөз 


Je considère comme rationnel que de tels plans 
soient soumis au Service Central de l'Administration 
SS "SS-Virtschafts-Verwaltuncshauptamt" 
pour qu'ils soient uniforufnont projetés et réalisés 
par un seul service pour les € a Police, Il peut 


facilement y avoir un double emploi, ot, por suite, une 


confusion, 


Le guerre a amene ^vec elle un changement visible 


là structure des camps de concentration et a modim 
licalenent leurs tâches en ce ii concerne l'uti- 
aétenus 
ention uniauenent pour 
sement ou à titre 
evenu 
de toute Le 
main-d'oeuvre fournie abord pour 
guerre (augmentation d a production 
plus 
D lus 
de cette constatation que Sul tent 
mesures nécessaires exiz6es pour transformer peti: 


è š : ГА 
politique unilateral 


une organisation repond 


2314» 
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GESTAPO EXH 


А Le d мана 
$2ches economiques. 


š А ° = ~ 
C'est pour cette raison que j'ai convoque le 


25 et 24 Avril 1942 tous les chefs de l'ancienne 


ection des camps de concentration, tous les Coinan- 
lants de camp ët tous les chefs d'atelier, et leur ai 


- 1 1 م‎ = ERE ` és a 
46 nersonnellenent l'évolution nouvelle de la 


co 
„2 a 


tâches essentielles dont l'accomplisse- 


tuation. Les 


nt est le plus ur 
subisse aucun 


= 111 (Suite et fin) = 





ШШ 


H0893-0056 


Document R 129 (USA 


Copie du 


fert ü con entr ation 
шо t ransi er AK C 
130 


А ГА Te des Ea 
tion 6cononiqvu 


cy" XT 
d Zei, 


єз 


ervic es 
des dou- 
approu- 


Sur 


»rgruppe: 


conforme 
8 Juillet 


MODET 
AL IC. 


Avocat 
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Copie du document 


achsenhouson, Flossenburg, Natzwoilor, Auschwitz, 


1, Nic icrhsgon, Stutthof, Arbcitsäorf-Fallcrsleben, 


Havonsbruck, ot au commandant du ip de prisonniors de 


mormo do Lublin, 


——— — 


hnoichsfuchrcr-SS3 


bastonnadoc ussi bion 


H 


jróvontion masculins 


Z2. È 


vtros cas on вїоп tiondr pour l'éxécution 


“ 


aux ordres jusqu'ici par ücichsfuohror 


Chef du Sorvico Central 
Lichohsonschol 
SS-0Oborsturmbonnfuchror 
Pour }'oxectitudo 
si^onoturoc 


S3-Oborscharfuohror 
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Gestapo Exhibit 42a 
2195 PS 


Office i] 1 noric et d'edninistretion SS Oriancnburg Le 


Scetion D = Carps de eoncontretion 


21/1 Az. 1h f 5/ Léo, 


Jour... Socrot Ne 645/42. 

Objet: Envoi des urnes des d$tenus morts dans los ecnps de concentration, 
Réf. Оһо? dc laPolice de surctó оъ du SD- IV D 1 a- 838/l2-iu 7.9.2. 
Fièccs jointos s Néant. 

Lux 

Cormendants dos 

Corps do concen tretion 

Dachau, Sachsenhausen, Buchenvald, Tlossenburg, Netzvyoilor, Nauen germ, Maute 


Luservitz, Gross-Hodo, Niederhagen, Stutthof, Arbcitsdorf-Fallers- 


lcben, Ravenstruck, et eu Cormendant du Camp de prisonniers do guerrc de Lubli 
1, , © 


-—— — — — => r 


t 


Suivant rapport du Chef de la Folice de sureté et d et d'après le conptc- 


rendu Qu Comendant de ls police de sureté ct du SD à Praguc, los бспрз do 
concentration .ont envoyé les urnos descecndrcs de Tchóquos ct Juifs. décédés 
eux fins d'enterronent eux cinétièrr: de leur ville d'origine dans le Protec- 


torat. 


Etant donné divers incidents qui se sort produits ( dónonstretions, арго- 


P 


sition d'étiquettes contre lo Reich sur les. urnes. de dótonus.d$e$dós-dens los 
voaux des cinctières des corrunss d'origine, pilerinage aux tarbes do-dóte- 
cte...) dens le Frotectorat, la délivrance d‘urnes-sontenent los 


cendres do ressortissants ĉu Eroteetorrt ot do Juifs sera interdite dès main, 


tenant «e Les urncs -seront consorvóos dans los camps d e eonecntretion. 
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H0893-0059 


litices surgissent à propos do la conversation 


los urnes, on demanic Ñ instructions oralcs à notre 


SOTV1ICO, 


Sig. Liobhoo 


SS-Sturubsnnfuchror 





TT 


893-0060 


COPTE 


ico principal économique Oranienburg, 
^dninistr^tif des 55 le 14 Juillet 1943 
Chef de Groupe D 


de concentrati, 


do rux prisonniè 


Référence SS BN I/l391/41 


Aux 
Comi^nd^nts 


RECOMMANDE 


dos O rips do concontr^tio 


À = Г t cat 4 G+, +E A Р 
AU, e Ber Hor Lub., ot Stutthof, 


allemande ^ 
ordonné quc 17, punitic^ а mes Russos soit ^ssuróo p^r 
;t celle des ’oloniscs ct dos Ukrrinionnces 
p^r dos Fong 
Corme récorponse, on pourra donner quolqguos cig^rottos 
nax détenues qui so chrracnt do punir los utres, 
En rucun e^s on no dovra onploycr dcs prisonniéros ^l- 
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cmandes pour l'exécution de la punition. De mêne los dóte- 


ké dts 


macs qui ont déjà ótó l'objet d'une punition, ne peuvent pas 


L D a 


ftro prises pour remplir cet orifice. 
Per ordre : 
(Signe ture) 


SS Obersturribannfuchrer 


Pour copio conforrnc. 
Nurnborg, lo 12 Juiiict 1946 
Merkel 


Avooc^t 


-116- fin 





(ЇЇ 


H0893-0062 


-117- 


Exh. Gestapo 44 


Copie de docurent : 1151 - PS 


$xtrait des feuilles 4 et 5 


Le feichsfuchrer SS Oranienburg, le 


L'inspectour des Carps 10 Décerbre 1941 


de Concentration 


Pol/Az : 14 f 15/0t/8 - 


Journal secrct N9 269/41 


Obict š riission módioslo. 


BsfCroenco + Notre lettre du 12.11.41 
14 P 15/0t./U 


74 ^ ^ اض کم د‎ 
Pisccs jointas? -l- 


N Den d ën Tc ^^t 
Affaire d'Etat socrevo: 


sos... nombre d'oxonploiros 


Sachscenhrusen, Buchonwo^ld, Muthruson, Auschwitz, 


lossonbuorg, Gross-ioscn, Nicdcrh®gon. 


"ódieaux, on doit adresser un rap- 


-117- 
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Gestapo Exh. 44 


i mps 3 ntrati où le nombre 
port à l'inspecteur dos camps de concentration, 


i itonent spécial " 13" doit être 
des détenus sounis au traitenent spécial "14 f 15 


indiqué. Le dete précise de l'arrivée do le commission nédi- 
AL LICE LU LAW € со UC US E 


Р зу 
cale sera nnnoncée en tonps VOUiUe 


Par ordre: 
(Si gnature ) 


SS.Cborsturnbs5hn£&uchror 
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Gestapo Exh» 


f + 1 о e م‎ ^c A ! ы 
Je certifie oa la présente copie est conforme à l'ori 


ginal en 


Nureriberg, le 15 Juin 1946 
Merkel 


Avocat 
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Gestapo Exh. 49 


Copie de document : 1933 - PS 5USA 459) 

a ONE e 
Service principal ócononique et Oranienburg, le 
administratif des 55 27 Avril 1943 
Chef de groupe administratif D 
-Camps de concentration = 
D I/A/àz. s 14 f 157579 


Journal secret N° 612/43 


Objet : Opération 14 f 13 dans les 
camps de concentration. 
Référence + Notre disposition D I/A/Az. 

14 f 15/0t/8. 
Journal secret 24/45 du 15.1.45 


Pièces jointes + nónnt 


— 


Affaire secrète d'Etat 
nombre d'exemplaires ese 
lux 
Commendents des camps de concentration de D^., Sah, 
Mau., Flos, NOUes uU», Gr, alte  Nntz,, Siue, 


orz., Lubl., ot Bergen-Belson. 


Copie edrossáóo ^u : Chef du Service D II, III (même immeuble) 


Lo Reichsfuchror 
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adis. 


Exh. Gestapo 


l& proposition qui lui & été faite, qu'à L'avenir seuls 

détenus atteints de troubles mentaux pourront être recen- 
sós pour l'opération l4 f 15, par les commissions médicales 
prévues. 

Tous les autres détenus incapables de travailler (tuber- 
culeux, invalides, olitós, etc..) doivent en principe être 
oxcoptós de cette opération., Les détenus ^litós doivent être 
occupés à un travail qu'ils ^- vent exécuter au lit. 


L'ordre du Xeichsfuchrer SS devra être respecté à l'ovo«4 


nir s dc l^ nonióre 1° plus stricte: 
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Gestapo Exhibit 


amandes de force notrice dans ce but ne sauraient 


en considération. 
(Signature) 
SS - Brigadefuehrer et 
Général Major de la Waffen 


e 


SS 


Merkel 


avocat 
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4 


Gestapo Exhibit 


46 


Questionnaire adressé à August EIGRUBER le 27 mors 1946. 


que le 
nusen а été érigé 
l'ordre de Hitmler, par Pohl, ct non 


a1tenbrunner? 


21usiveneor 
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- 121 - Suito 
Gestapo Exhibit 46 


—- 


économique ot office principal d'adminis- 


tration SS à Borlin, d'abord sous EICKE, 


puis plus tard sous l'Obergrupponfuchror 
POHL, L'inspoctour dos camps do concentra. 
tion et pout tout co qui so trouvait der- 
rière los barbolé mai: o no soi 

que pour Mouthouson et 


S'ap,.i... à tous Les 


ant des rations était fixo, 


^rco quo 
вол Lo 
pour los détenus, Lo ra. 
faiscit d'un service 


la SS avait uno or. 
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Questionnaire adressé à August Ligruber, page 2 


Bee 


ation centrale d'achat pour tous les cenps de concentration, ainsi que 

pour l'habillement qui, autant que je sache, était le même pour tous les camps 

de concentration : les costumes rayós. 

оосо ео ооо оов е 

Têne question: Connaissez-vous sonsattitude vis-à-vis dde 1а question juive eh de 
la question des églises ? 

Réponse : Il était en lui-même un horre pacifique. 1] n'était pes un rodwy ( 

dit des grands chemins) ni un partisan de resures rediceales. 

En ce qui concerne la question religieuse, il était tolirant. Il 
n'a jamais approuvé lesmrrière violente adopt је par le chencelleri 
du Parti, per Hirnler et per certa chefs SS- particulièrement 
ceux de l'office de politique raciale- de même que nous-mêne, du 
moins en ce qui concerne mon Geu., Quoique Reichstatthd ter et Сац» 
leiter, je n'ei pas, moi non plus abandonné mes croyances. Je ne 
sais pas si Keltenbrunner a abandonné sa religion. Autant que je 
sache, il ne m'a jamais donné - corme chef supóricur de la Police 
et de 18585 à Vienne, il Steit en même temps Chef de la Police du 
Haut Danube - en matière de questions juives, un ordre plus accen- 
tué que celui venu de Berlin. Dans mon Geu, par exemple, aucun Jui 
n'a јолаіѕ été tué par la Police d'Etat, subordonnóc à Kaltenbrunn 
ct même aucun Juif j'y а jamais été tu, Donc on n'a jamais reçu d 
tels ordres. А part cela, il Stait antisSnite, autrement il n'au- 


rait pas ótó nazi, 


пово 9999922928 


Je jure par le Dicu Tout-Puissant que J'ai dit la purc vérité ct quo je n'y ei 


rion caché ni ajouté, 
signé : Eibruber August 


Jo certifie par la présente la concordance de la copio avec l'original , 

( Dr. Keuffnann) 
Je certifie par la présente que la copie par extraits a été faite fidèlement au 
texte originel 


Nuremberg le 8 juillet 1946 
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GestepooExhibit, 47 


^ 


Questionnaire adressé à Frédéric-Charles von Eb e r s to i n,le 26 Yers 1946 


Quost.I :Est-il eet que los carps de concentration aient ótó exclusivenent 
subordonnós à l'Office $cononique et adrinistratif SS, c'est-à-dire à 
Hi-lor, Pohl, Glucks ot au comandant du cerp, et que l'accusé Kelten- 
brunner corre Chef de l'Office principal de la Sécurité du Reich n'a- 
vait aucune influence à co sujet ? 
Longen Oui, K2ltenbrunner était on mesure d'envoyer des gens dans des camp 
de concentration com> `` ~., mais il n'était pas en mesure de donne: 


des ordres concernant l'sdninistr-tion des camps. 


st. 22 :ES t-il exact que tous los ordres concernant los questions de 


concentration no pouvrient être donnés par d'autres que les 
le ressort des service diqué essus. 


émener quo de Hirr , EG Glucks ou 


questions concernant lcs carps 
en chercher la cause dens le fait quc 3 méthodes inhuneines 
à l'intérieur des «camps 
connus que de ce cercle de personnes 55-82-01 à l'inclusion 
les eutoritós du Rcich, nême des plus heutes ? 
ract que tout ce qui ncexnsit les camps de concentration étai 
le plus gr*^nd s nai je n a pas si les plus hauts 
ionncirces du eich maissaic a manière dont on trai- 
AÉ tonus. 
2:Est-il exact que lo SD corre tcl n'avait pas d'a ité dans les camps 
de concentraticn et qu'il 


po, ceci aux fins d'interrogatoires ? 
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Quostionncire edrossó à Frédéric -Chsrles Eberstein, pego 2 


Oui, c'est cxect, 
Est-il eet quo tout lo pouvoir exécutif en ce qui concerne l2 
Police criminelle, arrestations, oxécutions ctc. 


était entre los mains de 


ta sha y T A N 
J'ai foit cettc déclcration volontrirercnt ct sur га Iropre initiative, sans 
être contraint ot sens qu'une ï ^. L....8e n'c ES promise. Le t$ 

j'assure que j'ai dit la 


quo Dieu rx 


~ ^ 


rédiric Charles v. Eberstein 


3 
D 
Ditenu Ne ot, 
aypay a 

Cerp 79 

72 


Zuffenhausen, Allonagne 
présente l'oxactitudc dc le copie par cxtraits 


(13331 + O!£ 
Juillot 7409 





ЇЇ 


H0893-0073 
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Exhibit 48 


Copic d'cxtroits du document USA 224 


Déposition de Fritz Sauckel, enregistrée è Nurembcrg, Allemagne, 
le 5 Octobre 1945, de 10 h, 30 à midi, pa: > commandant John 
igen, Jr., САС, OUSCC, on présence de Sicgfricd Remler, 
interprète ot du scrgoent Villiem А. Weigel, reporter judiciair 
Le commendrnt Monignn M l'interprète : 
Q.- dJurez vous solenni ement de traduire correctement 
allemand ct de l'ellemand 


strée ici ce jour, que Dieu vous 


l'intcr- 


reppelle que yone ot encore sous serment, Је vou- 
ce natin tout 
du travail allemand" et votre 
- AES A риса" Lin аа a étr 
concerne le tx S] ; ов ouvricrs étr 


accord entre 


accord effectait-il les cnditions 
qui existaient jusqu'alors ? 
Selon cet accord, le front du treveil devait s'occuper des 
ouvriers pendent le duréc de leur voyege en chemin-de-fer 
des ouvricrs pendent leur 
vage, event la conclusion de cet accord ? 
Jusqu'alors, en était chargé le pc sonnel de l'administra- 


tion militeire du pays d'où veneien es ouvriers. Il 


sens qui étaient sous mes ordres, mais 
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Copie ä'oxtraits du document 


mas... s. s... 


faisaient pertie aussi í l'administration mil 


itaire des 


question. 
. ө о о э о ө о о @ ө ge 


1945 ауео 1e Dr. Ley 


O Us 


) - 3 
des роеіев а: 


de me rappelle 


d'eutr 


rvice VI. 


š 9 E 
з pays occupés, 


transit 
jamais occupé. 
ое LE 
)0urreit auss ue des gens dos offices du 
fussent aussi cha 





e 
ee о ө ө о © о ө Je 


' 
qu 


en 


X ws 
Gonors 
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0893-0075 


iamais occupé». Il cst certain 
Y À 


de Le police, 
l'intéricur. 


l'enceinte 
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d'extraits du document USA 224, page 3 


e 
г 
H 


Daa en 
ei uc 


bien sur. 
magnifiquement 

dens 

améliorations. Je mc souviens 


3 TS de e Д.с a 
de Potsdam ct de 


venu d'ouvriers de l'Ouest, 


accord avec Le 


e 
occupos 


£tcit très 


sous 
purement techniques 
camps до 
oxclusivc 


combaiont 


Qu'entcndez-vous pe 


autres n'avaient qu'une 
ces derniers, 
par exc 


Rabruecke perce qu'au moment où il 


nous 


2 


tés étaient ins- 
instel- 
je dus ectuer des 
mple dcs camps modèles 
n'est 

avons repris le 


camp 


à e - S z 
Gonna тате d'amó- 


Le perso:ncl des ра; 


lcs trensports, ou 
2 
feut 
rero et que 
s drapcaux, mais 
дев Russes de 
industriclles 
tion du treveil. 
trev- il"? 


propre sdminis- 


ce auvriers pour veiller à leur 


bion-otre 


TEN ита 
1yeiquee. 


оз ee ө өо о geg е 
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Copi. d'cxtrrits du document USA 224, pego 4. 


"99929797999 
Vous ctos vous cntrotonu avec Hcydrich au sujet ас cote 


question ? 
Je 1 mem ав vu Heydrich à Prague, Чо по l'ai vu qu'une 
sculc fois au moment où јо suis entré on fonctions, lors- 
qu'il mo prie de lui rendre visite à la Prinz-Albr.cnt- 
Berlin où il mc 
sécurité à l'égard dos ouvricrs étrangers 
Allemagne. Mais jo n'ai 
vricrs de Bohème ou des ouvricrs tchèques. T 
ons eurcnt licu oxelusivoncnt evec Frank, 
étrit-il û ото lorsqu'il s'agissait do 
rco Rosonterg ct in^»ositions de contingent OUT tor- 
ritoire 
Pour cc qui est dcs territoires до l'Est, c'est le ministre 
qui donnait lis ordres. Mon r:mplacent 
Peukcrt. Ce dornior était on relations 
Rosenberg è son ministère du tr-vail et 


également à l'Et&t-Major du treveil de l'Est 
générel Stapf. C'était uno institution économique 
de 4 ans pour lcs fonctions exécutives dans l'Est 
qui dépendaient des commandements d'armée, Sous ces trois 
rapports, lo Staatsrat Poukert était mon remplacant comme 
chef du Ministère du brev:il 


gege ege ege ge ee eege ee ee 


TA А А e . 3 MT А 
Etait-il nécessaire nour atteindre lc contingent demandé, 


d'etre en contsct avec le heut commandement de la 


VW 


Sg eege eg ge e ө e 
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Je rappelle que lc Fuchrer avrit donné 


des instructions d'après lcsqucllcs me 


tente, ot j'ci moi-meme confór: 


mement impor" 
avoc Koitol à 18 ito do discussions de ce genre aveê le 


Puchror, ct lui Si demandé assistance. 


EFT A i. E ü 
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Copii d'extraits du document USA 224, pa: 
Pe 
Q.- Est-il exact qu'il éteit chargé de surveiller l'exécution 


` 


rdclementrirc des ordres donnés, par sos commandents mili- 


La 
teiros dons les territoires occupés ? 
oui. Le Fuchrer m'a dit qu'il informcrait le 


commandement do la Wehrmacht ct le chcf do la ho2ncollerio 


du Rcich do ces Quet e n Zteit do meme pour le 


Pour copic conforme 


Nuremberg, le 10 Juillct 1946 
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Gestapo Exhibit N° 19 


Copie d'extraits de ; Publication speciale du Bulletin du Travail du Reich 
" Conditions d'emploi des travailleurs de l'Est et des 
prisonniers de guerre russo-soviótiques, раг l'Oberre- 
gierungsrat, Dr. Rudolf Bennier, Hegierungsrat à Berlin 


en 1943. 


Réglementation gónórele sur le recrutement et l'emploi de la main d'oeuvre 
en provenance de Let, 
Decrêt du SS -Reichsführer et Cre: 
fivricr 1942 ( ëxtrait) 
І, Zmbeuche et e-ntrôle 
1. Enbruehc. 
L'embauche de la main d'oeuvre du territoire anciennement russo-soviitique 
se fait par une Commission d'embauche du Ministère du Travail du Hoich...... 
doses es eee 
Iz, Mesures policières de sécurité 
Pour écarter los dangers dšeoulant au point de vue de la sécurité du Reich, de 


la production de l'exploitation de guerre du Reich et de la nation allemande, 


de l'emploi de la main d'oeuvre du territoire anciennement russo-soviótique, 


les services de la police sont compétents et recevront des instructions spé- 
ciales, D'autres instructions sont aussi données sux Services do Direction de 
la Folico d'Etét pour le maintien de la discipline dans les logements et les 
lieux de travail, Des cas de relations sexuelles interdites, comme il s'en 
produira certainement du fait de l'emploi de la main d'oeuvre dans l'agricul- 
turc, doivent être reprimés pour los ouvriers civils polonais- par des mesures 
de police d'Etat et les femmesenceintes travaillant dans des cxploitations 
agricoles devront être dirigées vers l'Est. 

Certifié conforme 


Nuremberg le 12 Juillet 19/6 
Merkel 


Avocat, 
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= 151 ¬ 


GaSTAPO EXHIBIT No 50 
d'extraits du Document USSR 384, 


l*gub5 Génbrel à la Mein d'Ocuvre) 405/42. 


¿e om ne n ce No, 4 
d'ocuvre concernant 1! 
prise on charge, le logement, lo ravitsillencnt 
oitenent дов traveillours BtBtrengers. 


du 7 Mai 1942 


Divcrs- 
L'onbeauche do la nain-à'oouvro btrangóre dans los terri- 


toires occupès ner l'Allonagno, dans los Etats allits, 
, ^s 


ou ncutros, вога oxolusivonont охоси{бо per nos dtltgut 


л 


ou por los burcaux nilitairos ou civils allcmands compttents 


d'enploi do noin-d'ooünvro. 


D'autres sorvicos, organisations ou personnes no sont 


K ` 4 XA й š ` 
pas autorists & embaucher do le main-d'ocuvre Ctr:ngcre. 
Tout cas d'exception ntecssite mon sutorisation formelles 
Јо dbeide aussi, si et de quelle fa dons quelle mesure, 


м 


dos ontrcprisos (orgenisa Usincs, Administrations ) 


pourront participer à nbouche do lo main-d'oeuvre ttran- 


pego 131 
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ІВІТ Мо 50 


;rticipcnt à l'eonboucho do mein-c'ocuvre sont, 


l'ozibaucho, plscts sous los orcros Co nos 


M» 


en3boucho nilitoires ou civils con 


А l'Strenccor, dans dos pays allibs, onis 


JY c v 


los bureaux do la Division principale V de 


м 


ha WR TOV RÉ E A 
(643 à l'étronsor. Coux-ci portont dès А 


<. 


présent la dénoninstion de service suivante : 


ус. U ° 


x TERCER mat 
Lo Dologzuo 


SOPVLCQrs +оо (Dor ох, 


Le 


page 131 (fin) 





u Docurent USSR 384, page 


III 


H0893-0083 


e 132 = 
G3SIAPO Txhibit N° 50 


ыы 


D 


II. Exécution ds 


l.a.) Pour l'exécution de l'embeuche à l'itranser, da 


alliés, ami 


b) Pour l'e 


Occup-8 par l'illerazr 


bauche de la main à 


vile allemande 


droit а" ѕзгуоуер, 


corvic =S a 


b) Composition et 


T 


i SU 


2 composition e 
travail incombe 


nistrations 


nvois jusqu'à la frontière, 


lemand doit intervenir 


а ou neutres, mos délégués sont 


ns les 


euls responsables, 


'osuvr 


dirsction des convois. 


le convois jusqu'au lieu du 


T NM. 


Services d iche,des admi. 


rdes dans 1га territoirss 


‘'Ztranzer ont à accom 
е bursau d'ambaucho al- 
pour Surveiller st assister 
signé 


conforme 


MORKEL 
avocat 
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Gestapo Exhibit 51 

Copie du document 1903-PS ( USA 206) 

Extrait du " Fascicule " pour les sc ees du D'lógvó général à la main d'ocuvre 
et pour les services interessés du Reich Grand sllenand et des ter- 
ritoircs occupés. 
vol. I, pleins pouvoirs - proclon ations- ordonnances ~ orgenisatic 
de l'Office du Délégué Gónórel à le nein d'oeuvre. 

Pege 23 1 Décret du Führer pour l'application du décrêt rclctif à un 420 - 
guó général à la nain d'euvre. du 30 septombre 1942, 

J'autorise lo Délégué Général à la main d'oeuvre, Hoichsstatthalter du 

Reich ot Geuleitor Fritz Sauckel à prendre toutes losresurcs n$cossaires à 1 

xécution de поп décrêt ayant trait à un 4515005 général à le main d'oeuvre, du 


21 mars 1942 ( bulletin des lois du Reich I, page 179), suivant son propre 


jugement, dans lo Reich Grand Allemande. dans lo protectorat ої dans le Gouvernc- 


ment Général, ainsi que dans los territoires occupés, mesures qui, dens toutes 
circonstances essureront le développerent rógulior de l2 mein d'oeuvre ( geord- 
noter Arbeitseinsatz) pour l'économic ^c guerre ellerende, Dens со but, il 
pout nomer dcs eo-^isssiros ( Beauftragte) auprès des buroaux do l'adninis- 
tration civile et nilito^ire. Il nt directernent subordonnós au D'lóguó g5né- 
ral à lo main d'oeuvre, {fin d'accomplir leurs fonctions, ils sont autorisés à 
donner des directives aux autorités militaires ct civiles charges de la main- 
d'oeuvre E de le réglercntetion des salaires. 

Dos dircetivos plus détaillées seront données per lo Délipue général à la 
rain d'oeuvres. 
Quertior Gín$rel du Führer, 30.9.19/2 


Lo Fiihrer 
sign Adolf Hitler 


Le Linistro du Reich et Оһо? de la Chancellerie du Reich 


signé Dr. Lermers 


Keitel 





ITT 


emo à l'orfginal 
Jo cortifio quo la prósontc copio ost conforme à l'orÿg 


on ma possession, 


Nuromborc, le 12 Juillot 1946 


Dr. MERKEL 


Avocat 
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GESTAPO EXHIBIT No 52 


ea t ae -- 


Copie extraite du document U. +S.S. 364 
———— a F 


Haut Commandant de l'Armée de Terre 
Etat-najor général de l'Armóc де 
Тегге / ESF général 
Qu-rtier & ;6nbral Haut Com- 
nonàáenent te: 1° irmbe de Terre 
le 10 mai 1942. 


Sections зе ; rre (Economie) 
No II / 3210 / 42 secret. 


bjets Enrolement de noin-d'oouvre russe pour le Reich 
Hofer ‚тепсе; Haut cor mendenent dc l'Armée de Terre Z 
Quartier * general / rente, EE 26 11 J AP x 
du 25.4.1942. 
Haut commandement do l'Armée de torre 
Sect, administrat. d tre II Z 3158 / 42 g.du 
6,5,1942 4 


лел E ET ET ENT CARO CUN 

Les feldkonnondanture jn et los Konnondenturen | locales 
sont chargées de l'enrolemont À la campagne, ainsi que dans 
les circonscriptions VOUS non pourvucs do Services 
pour 12 min-d'ocuvre. Le transport dos ouvriers embeuchés 


aoit tre assuré par eux jusju'aux gares de départ ou jus- 


e 


qu'aux centres d'attente à y organiser. 


Les services de la mein-c'oeuvre doivent assurer 1'епгӧ- 
lenont dang leur pro von d'action et le transport de 
are de départ (céntres d'attente) jusque dans lo Reich. 
Pour autant que l'executi n du transport des ouvriers 
russce est aussi de la compétence боз services Ce l: nein- 
d'oeuvre, ces derniers doivent Être aids sur demande dans 


-155- 
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-135- 
GESTAPO EXHIBIT No 52 


— ———À a ——Áá——Á— € 


la plus large mesure par tous les services Ce 1'armbe intercs= 
H e 


sta. L'organisation pour l'agriculture de l'Etet-mejor &- 


GI 


conomique. de l'Est а 616 informée en conséquence d'avoir à 


gollaborer ^ la demande des Feldkommeniuuturen et des Xom- 


mnéanturen locales. 


Les Felékommandanturen et les Kommendanturen locales 
chargeront un officier, - pour les Feldkommendanturen , ayant 
une section IV ce sera un fonctionnaire йе l'administration 
militaire - responsable de 1'btuđe de toutes les questions 

à l'onéreation d'enrol nent et le nommcront au sorvice 
main-d'oeuvre le plus proche (Service du travail, Com- 
tcononique). Les inspections ae l'économie 26- 
tachoront sur dc o à chacun des Comrandants des zones de 

l'ormte do terre cas Co necessite aussi aux Divisions 
ct brigades de sureté ~ un fonctionnaire до liaison de l'or- 
ganisation de la main-d'ocuvre, qui Jona le cadre de la sec- 


tion VII s'occupera. 


.-155 suite ot fin- 
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Gestapo = sxnibit. 
des questions relatives à la colla-boration des Feldkom— 
nandanturen 6% Kommancenturca Locales en matiere d'en 
maind'oeuvre. Les Commandos economiques peu- 
yent detacher aussi, selon Les besoins, des fonctionnaires 


de liaison aux fcldkomiinturen et <ommandanturen locales, 


` 
e GE Kee "ës SEL e Ke АР E eg e SALES 15.9 TENET тке ETE E 
LESUTES Dad LLCULLET CS ASS LS id ЈА 1 GULGIL Cu A5ommagnaane 
LGSUTES par LLC ESS ZZ; 22220050 75 0 a me r e mar RL EEE 
turen LOCALES ә 

— 


— — — — — — — TS anr 


! 


1) Instrucuion aux Chefs de rayon сї aux Maires а execur 


ter L'operction d'enrzoleuen sous leur responsabilite 


rsonae lle avec tous les moyens disponibles, Organisa 


1 ^ 


de reccnecnuent aupres ас» administrouions 


о. 60 6 бовоооноо оф овобозово сь оовоо 


5) La guwveillance au poi: vue contre-cspionnaic doit 


10 
rr er А PRESA Es el 


Circ demandec aux 3eDe 


»66980606008600900900099909:0€000000*99 


Les preparatifs pour operation d'enrolcment commenceront 
iancdiatement, Les Pcldkenmandonturen gt uonmandantur-a 
locales sc ncttront sans г tard cn cornnunication aveç 

le scrvioc de la nain d'ocuvrc lc plus proche, Lo liste 
VOCE ee e x TUM EE HD e C ALEX E CR 

dcs services de lc nain d'Oocuvrc a Gic transmise pcr 


lettre du Haut Commandement dc l'armce de terro Quirticr 
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Gestapo-Exhibit, 
general ІІ / 4055/42 du 1,4,42, Les Comnandants d'amce 
et les Commandants en chef dans les zones d'Armee inci- 
queront aux Groupes d'armces d'une manière suivie le chif- 
fre de main-d'oeuvre russe enlevée dans leur zone, pour 


lc ler de chaque mois,- la premiere fois le 1,6,1942, 


Les groupes d'ärmec adrcssoront un compte rendu 


haut Commandement de l'Armee de Terre, Quartier 


Les scrvices subordonncs doivent circ informes 


P.O, 


Signé 1 Wagner. 


Aini6cg 
7] 
Armces blindecs 


Chefs 


Groupes d'Arnees, 
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gonis extraite du Docunent USSR - 2064 рад 


V 


Services de commandements м articr general 

=> TC H a H л = 

Etat-Major economique Ge l'Est 

4 , $ x ) E- e - e : А 

Delégue general а la nain ocuvrc 

Officier dc liaison de 1'Ofiice de l'Armement économique 
ct dc l'Etat major coonozigue de l'Est aupres du Con- 


nandencnti supreme ûc l'irmcco/Quartier generale 


Certifie conforme e 


Signe $ Buchl 


a l'Administration dc Guerre, 


— —— — — Em me — — — — — — ہے — — — — سے‎ — — 


Jc ocrtific conforme lz copie ci-dessuse 


Nurenberg le 9 juillet 194^ 
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COPIE DU DOCUMENT $819-PS (DDD - 


—Ys n] 


ae 
Feuille 8. 


Berlin, le 12 Juillet 1944 


A Rk. 58150 


1 
— 


ا 
port intensifi^ de la main-d'oeuvre étrangère‏ 
E Ë‏ 


Conférence des Chefs, le 11 Juillet 1944. 


Feuille 
le Dr. KALTENBSRUNNER,; 
la main 
i egale jlisatioh de la police de 
d'oeuvre, à autoriser egalement l'utilisation de la police d 


7 PE « x» be 
. , vu d oe Tv s aTa’ ар M asse mimericue LL ne dis- 
sécurité, mais fit valo: sa fai se numerique e 


- ر‎ Ee ` 
1 l à Fra › ue dt 2 CK Tan : DNE tait 
posait, pour toute la France, que coe c.m mmes A 


douteux qu'il soit possible C saisi ; classes entières 
avec 

l'Etranger devrait exercer ur 

gouvernements etrangers. 

be d X ^94 578 

Feuille 25 


° , á 
Le Délégué pour UE. Ta чү. You 
le Plan de quatre ans Paris, le 021944 
Le Délégué genral pour We 
la main-d'oeuvre. Secret 
Mon Führer! 


Ze 
Une nouvelle difficulté dans l'exécution de mon plan 
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Gestapo Zxhabit 


réside dans les moyens d'exécution tout à fait insuffisants dont 


nous disposons dans les territoires occupés. 


suite de l'attitude C. plus en plus hostile de 12 ро- 


française, influencée par la propagande ennemie et les 
terrorisme, de partir volontairement en Allemagne ou 
répondre aux obligations de trevril, seul un pouvoir d'exé- 
cution disposant 2e moyens puissants aurait une importance dé- 
cisive pour le succès. Tout en reconnaissant lo travail fourni 
entre temps per lo nouveau ch-f de ?clico Dornend dans l'orge- 
nisetion et l'amélioration dc l^ police £r^ng^iso, il reste é- 
tabli que la police frençerise n'#ccomplit pes avec un succès 
sufiisnnt los devoirs qui lui incombent dns lo cadre do 1'!^c- 
tion on Frrnec. L^ police cst numériquement trop faible, lo 
pocrsonnol n'est pas 28307 ct cst insuffisamment armé. Elle 
^peréhondo d'agir contre lcs réfrrctriros ^u trrvril obligatoire, 
pour no pas s'axposcr aux représailles dcs terroristes. Le ter. 
rorismo s'amplific dens la plu rt dos départements. Le terreur 
ir^v^illo contra ceux qui veulent ^llor on Allcmegno ot contro 
curs frmillcs, contro le gouvernement ct sos org?nismos ct mce- 
naco los communications, do sorte qu. los routes dc dép^rto- 
monts entiers sont encoro aujourd'hui impraticables. 

L^ polico ^llon^ndo n'est ола ^sscz forte nunériquonont 
pour pouvoir mener à bonne fin égrlement le recherche dos réfrac- 
teiros du travail obligatoire. Le commandant оп chef reccnnris- 
scout l'import^neo particulièro de l'action cn Franco, ^ donné 
l'ordre d'utiliser 1^ prévoté, ct, d^ns l^ mesure où los nutres 


-159- 
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Gest°po Zxhibit 


tAches lo permettent, et si c'est nécessaire; égrlonent la 


troupe. Je m'efforce поі-пёпе, en collaboration avec los chefs 
supéricurs des SS et do lo police de créer un corps do défen- 
se qui, pour compléter los autres orgenisnes péliciers doit 
exécuter l'arrestation par contrainte des réfrrctrires du tre 
v^il obligetoirc ct organiser leur transport. L'-ffirmtion 

do l'^utoritó de l'Etrt dons lo comaine prrtiel du rocruto- 


mont do ls main d'ocuvro 


-159-fin 
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GESTAPO EXHIBIT 


ente que comme une partie du problème total de 1' 


putorité. Il fout rbussit à mettre fin au désordre terroris- 
te et à rétablir la garontie au'un ordre donat par l'Etat 
sera réspecté. Il est necessaire que à cote du soutien du 
trovoil constructif du chef do Police arnond une utilisation 
plus massive de troupes intervienne particulièrement dans les 
cas, où, des attaques directes sont faites contre les troupes 
ou dos services. Je peux dire en résumé que Le renforcement 
moyens d'éxecution est un fccteur ssentiol pour l'executior 
dog mesures do peignoges actu llemont en cours. On etudie 
dans le cadre des mesures do peignager les forces qui sont 
en surnombre dans les entreprises colles qui sont occupées 
de moindre importance pour la guerre et celle 
sont pas enticrement employées dens leur profession. 
On s'efforce par lo retrait cn feveur du Reich de la moin-d' 
oeuvre superflue ot par l'organisatioh de la main-d'ocuvre 
industriclle en France d'atteindre la plus grando cugmontation 
du potenticl total. 

Si les mesures de poignegos ne devaient p^s suffire А 6le- 
ver le nombre à 1 million d'hommes, il faudrait étudier unc 
levbe de forces par classes, et sans exception, et une ins- 
pection par communes des personnes du sexe masculin, Pour 
cette raison également une extension et une aggravation prta- 
lable des mesures executives est indispensable, 


. f. os 
Votre toujours obbissant et fidèle 
signbs Fritz Souckel. | 
Pour copie conforme ? 


Nuremberg le 15 juin 1946 -140- Avocat. 
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Gestopo Exhibit 54 
Copie du document : 1065 B = USA 493 


Service contr^l do Surcté du Reich Berlin, lo 26 Juillet 43 


II C 3 Nr, 5028/43 = 273 = 2(2115,) 
CACHET 


Chefs supérieurs de la SS ct de la Polico II Lech 
10/2 Journal N° 293/43. 
Chefs do la Police ĉe sureté et du SD, 
Inspoctours do 12 Police do sureté ot du SD, 
Délégué du Chef de 1: Police de sureté ct du SD, pour 
la circonscription du Commandant militriro on Bel- 
gique et lo Nord do 1а Franco à Bruxelles 
Chefs dos groupes mobiles B ot D, 
Pour information: 
Aux sorvicos (direct) do la Police d'Etat 
aux Comm"nàd^nts de la Police do suroté ct du SD 
au Sorvico central de la sureté du Roich = Office 
Objet: Installation do camps disciplinaires du Travail, 

Lo Chof du Reich do la SS a permis,que on dehors dos 
camps do concentration, qui sont subordonnés <u Service 
contral sdmintstratif do l'^"conomio do la SSe, dos camps 
discinlinsiros du Travail soient installés, à l'avenir өх» 
clugivemont sous lo compétence де la Police do suroté. 
L'instollation de eos camps disciplinniros du travail dé 
pend de l'autorisation du Sorvieo central du Reich do la 
surcté, qui no deit être donnée qu'on cas do nécessité abso» 
luo (nombre importa nt d'ouvriers étrangers otc:.). 


temps, 11 а défendu, quo dos camps de dótcnus CH touto 
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3-0096 


= 141 = Suito 


nature (Prisons supplémentaires do polico, Camps disci- 


plincires du travail, Camps de transit ot analogues) soient 


souris diroctoment aux Chefs supérieurs do la SS ct do la 


Police ou aux Chofs ot 





ШО 


H0893-0097 


des Inspecteurs de 13 P "ice de sureté et du SD, Il a 
ordonné, que ces camps seraient au contraire sous les 
ordres des Services (Diroctéur) de la Police d'Etat, des 
Qommondsnts de la Police de sureté et du SD ou des ser. 
vices d'immigration et de transit au point de vue 
ministratif et hiérarchique. 

La survoillanece générale des services supérieurs 
n'est pas touchée par cette affectation, 

Pour le reste les dócróts des 28,95,1941 et 12.12. 
1941 concernant l'installation de camps дізсір1іпгігез 
du travail restent on vigueur, En co qui concerne le 
Gouvernement Général et les territoires occupés l'atten= 
tion est attirée sur le Décrêôt du 29.5.1945 ~ ІІ C 5 Nr, 
5038/45 = 273 = 2 =. 

Signé Dr. KALTENBRUNNER 
Certifié conforme: 
Si mature 


CACHET Employée de bureau, 
- II L = D 10/2 ~ Journal N° 895/45 Ra., 1945 Rm, 


l.) Le transmission du Décrêt n'est pas nécessaire, Des 
aécrôts indiqués ci-dessus existe seulement en copie 
colui du 12.12.1941. Les Dócr6ts originaux se trouvent 
probablement à 1а section I. D'autres dispositions ne 
doivent pas être prises pour le moment. 
R.) II E et 

II D dans l'immeuble 


transmis à titre d'information, 


3.) Archives centrales II L = D 10/2 





HIE 


` 


Je certifie conforme à l'original la copie ci-dessus, 


Nuremberg, le 15 juin 1946. 
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Gestapo Exhibit Ne 55 
Copic d'extraits du document 1063 PS, page 283 
Copie 
Lo Chof de la Police de Sûreté ct du SD 
тї C 3 №, 9465/10-273 Berlin, le 12 Décembre 1941 


Ne 10695 


Aux scrvicos de direction de le Police d'Etat. 


Objet : Réglement pour les camps a'éduertion eu travail, 
Réf. 1 Décret du 28.541 - 5 II C 3 N 9466/40- 273- à la suite du décret di 


12.12.1941 S II G 3 NP 9466/40-273 - 


Les expériences feites depuis la parution d e l'ordonnance du 28.5.41 
m'incitent à attirer l'attention sur ce qui suit 1 
1.) L'envoi dans un camp d'éducation au travail n'est pas une mesure discipli- 
neirc, mais une mesure de police préventive et éducative., Le traitement réser» 
vó aux ditenus devra donc être appliqué de telle manière qu'en dehors de За 
privation do liberté, du devoir de se conformer su réglement du camp, d'une 
conduite irréáprochable, d'un rendement de travail preserit aucun autre devoir n 
seursit leur Être imposée 
2.) L'emploi de tout moyen de pression corporel sur les détenus des camps d'éd 
c-tion au travail est interdit. Cette orodnnanee n'est pas valable pour le per 
nel du cemp, mis l'est précisément pour les membres des industries et entrepr 
ses, à le disposition desquelles les détenus sont placés per voie de contrat 
et pour ceux des détenus, fais ant fonction de chef d'équipe ( Kolonnenflührer) o 


Des brenrres entre détenus devront être empechées de suites 
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Lc Chcf du comp est rosponsnblc du respect à la lettre de cette æpdonnnncce 


фо20 010 50 0 1000 


En supplósneo : 
signé : Miller 
59, Brigadeführer 


mme w 


Je certifie quo laprésente cop.e d'extraits est conforne à l'originel en ma 


possessione 


Nuremberg lo 1} Juillet 1946 
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ESTAPO EXHIBIT 56 


Gocumont 


f, le 30 septembre 1941 


c^mps d'education 


egt confor- 


Merkol 
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Gestapo Exhibit 57 


Copio do:"La Police allemondo" = No 9 du 1.5.1944 pago 185 


^ 


Sur la structuro administrative d'un camp 


d'éducation au travail, 


L'installation des camps d'óduc^tion ^u 
usivonont uno tche inconbant à 15 Gestapo; 
A'éAucation au Travail ont pour but j'éduquer los 
monts cn rupturo de contrat ct fuyant lo travail pour les 
plicr à la discipline du travail ot après avoir attcint 
co but, dc los renïirc à lour ancien liou de travail, La 
misc on placo so frit oxclusivoncnt p^r les sorvico 
(3iiroctcurs) do 1л Gést^po. La Aétontion no doit pa 
considérée commo uno punition, mais comro uno 
cativos 
TEELT ET LAE, 
Dr. Bormann 
SS-Oborsturrbonnfuochror, (Conscillor 


supéricur Ац “ouvornomcent. ) 


Jo cortifio quo 1^ copio dos oxtroits ci-dlossus cst con- 
forme à l'original on z^ possossicn, 


Nuroriborc, lo 14 Juillct 125. 
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Gestapo Exhibit 58 
Copic du docurient : 151 -PS ( R 408 
Extreit 


Le llinistre du Reich pour los Berlin W 35, lo 7 avril 1942 
Territoires occupés de l'Est Kurfucrstendemmstrasse 134 


Ne 1/1/13/42 Téléphone 219951 


A 
Monsieur le Cormnissaire du Reich pour l'Ostlend 


R i tmc 


À 

Monsieur le Cormissaire du Reich pour l'Ukraine 

R o wn o 

Sujct : La mise en sécurité des biens culturels, mtériel de recherches ct des 


installations sciontifiques dans lesterritoires occupós de l'Est. 


I. 
J'ai chargé l'Etat-Najor d'intervention du Reichsleiter Rosenberg, chargé des 
territoires occupés de recencer ot d'oxplóitor les bions culturels, lo n^tóric 
de recherches ct les installations scientifiques des bibliothèques, archives 
instituts sciontifiques, musées ete... qui pouvent être trouvóc dons d 
publics, écelésiastiques ou privés. 


Je ecrtific per la présente que les textes ci-dessus ost conforro à l'original 


en na possessione 


dars 


Nurorikorg Le 15 Juin 1946 signé : Merkol 


Avocat 
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Gestapo Exhibit N959 


Copio du document 161-PS (А 276) 


25 Aout 1944 
U/Roe 


Mission 


Le 21.8.44, le Reichsleiter Alfred Rosenberg & chargé le 
Hauptcinsatzfuehrer zricdrich S c h u e 1 1 e r de l'ZItat-ila- 
jor Rosenberg, de faire un rapport sur les possibilités exis- 
tant encore actuellement d'évacuer les biens culturels de 1а 
région du Ostland. Se basant sur ce rapport, le Reichsleiter 
& décidé que les objets culturels les plus précieux do 1'Ost- 
lend seraient encore transférés par son Ltat-ilajor dans le me- 
sure où la chose ost possible sens gener les troupes combat- 
tentes. Lo Reichsleiter designa comme particulièrement próci- 
cux les biens culturels suivants: 

de Riga: erchives do la ville 
erchives de l'Etat (partie princi- 
pale à ELdwehlen.) 
los archivos do la ville. 
Société littéraire csthonicnne. 
Petites °rchives 2u Schw2rshecupterhaues 
| Hotel de Ville 
Consistcirc cev^ng.-luthóricn ct église 
Nicolai. 
Bibliothèquc dc l'Université 
et lots mis cn sécurité dans les domai= 
nos ruraux. 
Jerlep, Wodja, Wcissoncestcin, L^chmes. 


-149- PE À 
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Gestapo Exhibit N° 


Copie du docurent 151-25 (a 576), page 2 


Le Haupteinsatzfuchrer Schueller, сп sa qualité de chef par 
délégation du groupe principal de travril "731" dc 1Dtat-M.jo. 
Rosenberg sera chargé du transfert. 

En particulier, il doit se mettre en relations avec le grou- 
po d'armée du "Nord" afin do concilier l'exócuticn do l'ordre 

u 3oichsloitor avec les boscins des troupes combattantes en 
moyens de transport. 

signé: Utikal 

Chef de l'Etrt-irjor 


Rosenberg 


Je certifie par la présente la concordance de la copie ci- 
dossus avec l'original on me possession. 
Nuremberg; le 3 juillet 1946 

siené: Merkel 


Avocat 
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GESTAPO Exhibit N° 60 


Document N° Le89 (USA 507) 


Services extérieur 
À l'attention du SS Obersturmfushrer P R 4 H N 


ou son remplaçant délégu: 


Interrozatoire 


8 fonctionnaires 
з ona d+ 9 01123 Her: e sté ç | (rz ууу 2 2 =Y 3 
le chef de la police de até < Cracovis a, sn s'appuyant 
sir 15 a Aisne + ; "Y › ] 5 3 
sur 15а dispositions Vi. ar pou 8 kerer ordonn? сә qui 
^-^ PF , 


Generale 


zatoire spécial d'allemands du Raich ou 


interro 
1 "апда 
s'impose, il faut 
reté ot du SD- B 
12.6.1942. Dans tous los 
bation du chef da la polica 


, 


il faut me rsndre compte im:ídi 
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GiSTA?O Exhibit N° 60 


Il ne faut pas faire participer des fonctionnaires étrangers 
de la justice criminelle a l'interrozstoire spécial d'allsrands 
du Reich ou d'allerands d'origine, ainsi que des ressortissancs 


q'itata amis ou neutres, 


b) gn се qui concerne ls reste de la population étrangère 


* da Gouverneisn inéral, ainsi que les rossortis 


sants ds l'Union 


? a 


procèdar de la manière suivante. 


ОЛОР suite ot fin » 
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Gestapo- Exhibit, 


- Mm rom е 


Doeu;cnt Ne, L- 89 (USA 507), Page 2. 


D 


L'interrogatoire special e doit etre emplo; | que lors- 
detenu ne vent pas ce qu'il sait de faits 

importants diriges contre l'Etat ou Le Reich, de rcla- 

tions ou de crimes d'importance proje bes 

dont la constatation ou l'éclaircissement est impossible 

par lcs moyens normaux d ‘investigation ou qu'il est Tote 


tcnonu soupconnc d'avoi issanct ;llcs choscs, 
La condition prealable scra toujours l'insucces dc toutcs 

courantes d'interrogatoirc.  L'inicr- 
rogatoire special l'est pes autorise vis-a-vis 


sonnes qui ont със  in.. 


ursuivre 


cgine reduit a l'indispcns- 
couchc dures 
s31lulc obscure, 
suppression dc sommcil, 
схсгсісєз d'cpuiscmcnt, 


+" RM MTS E ES US eben ЧЕ? 1 = Da rE E 
CU C usss Cil bast Oonnaac КӘ) SUP LES LCSSGSSe 


7 
105 moycns dc 1'. interrogatoire special ne peuvent 


Ë 


cmploycs qu'aprcs сп avoir rcou l'autorisation, 
роу E 


252: 





+ 


detenus etra 
16 elle ne 


434 р мы 
GC ей? EZ 2 Өн с 5 


Оп nc 


dc l'inicrro, 


к" 


137^ 1 t- à 
Vel „шс LO 


DR Lis 


106 гв 


"event etre 


ешт 


lc timbre 
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II 


+ 
ve 


o nzhibi 


Lorsque celles-ci ont pour objet 


ropos d'affaires de police crininel- 


j 
ЕЕ š RARE UN 
que por aeS iongo- 


administrecs 


Justice crininclic. 


2&0USGT 


atc peciol,. si un 


EST апсис 


зорі 


detenu 
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Document N° L-89 (USA 507) poge 5 


2 


L'évànoment lui-même, comme d'^illeurs tous los évèno- 
monts, ne doit contenir aucune romarque ^u sujet de l'in- 
terrogatoire spécial. Dons la mesure où je no mo. suis pas 
résorvé moi-même lo droit à l'interrogntoire spécial, 
charge les chefs des sections IV et V ainsi que 
des sertions extérieurs de se servir dc l'interrosotoire 
spécial en leur laissant le soin d'en choisir le genre, 
L'autorisation qui doit, de toute fogon, préciser l'interro- 
doit être donnée par écrit, 
dos cas exceptionnels, en particulier lorsqu'il s'agit 
service en dehors de la place, lo fonction- 
argé des off: e sorvico, peut- 
éxócution de ladite affaire, de 
rocéder, même en депо jo sa place, B un interrogatoire 
isl, Dès son retour dans la place, 11 doit 
diotement un rapport. 
Les -utoris:tions sont centralisées à la section IV 
Sos pendant 3 ans, Les demandes d'inter- 
nsi que les autorisations doivent être 
comme affaires secrètes du Reich, 
où j'ai donné mon rutorisation, il fout me 
résultat de chaque interrogatoire spécial. 
Los chefs des sections ou des services extérieurs sont 
з de l'observation l^ plus 
stricte de ces prescriptionss ils doivent ^ussi 
de l'instruction des fonctionnaires intéréssés, en veillant 
que le secret de ces prescriptions soit strictement 
maintenu et en tenant ^^ | des cas particulie 
Los manquements à oette ordonnance seront sanctionnés pé- 
nolemont et disciplinnirement, 


[ER conforme 
AN P IN 
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Document L-89 (USA 507) pege 4. 
L IV Journal No. 6/44 (offrire secrète d'Itrt) 
1./Prie connaissance . Comment. 


ne conférence de + ..ізе, 


3./Clsesement ou dossier “Affrires secrètes du Reich" , 


Coffre IV Le 


SS-Obersturmfuehrer (illisible) 


copie conforme , 
Nuremberg, le 11 Juillet 1946. 
Merkel 


Avocat 
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GZSTAPO Exhibit N° 61 


Copie d'extraits du Docurent 3058-PS (USA 


Le Chef do la Police de Sécurité Berlin SW 11, le 11 nov. 1938 
IT B 4 = 5716/38 e Prinz Albrecht Strasse 8 
Prière d'inliquer dans la répons Téléphones: À 2 Flora 0940 
ci-dessus et la date, 


ләт 177 DT Q 
LEDIRE < EXPRESS 
GE 


J 


cachst 


Monsieur le Président des iiniatres 
rarichal GOJRING 


le Dirsctour le Ministère Dr GaITZBACH 


Action contre leas 


rapports arrivés 


d'Etat pré 


шага 


corxeroiales juives. Afin d'éviter d'au. 


signé (HEYDRICH) 


Je certifie conforre a l'orizinsl la copie ci-dassus, 


juillet 1946 signé : illisible 
Avocat. 
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GESTAPO EXHIBIT 62 


Conie d'extraits du document 2576-Р5 
RM. 
22 juin 1945 


Je soussigne, Dr. Rudolf 


en dernier lieu commandant do 


3448 
déclare ce 


orâres concernant 
A 


> concentration des juifs du Reich e S pays occu- 


FER 23. 22 
ete donné ^r le Reichs- 


transmis 


passant 


A. „T - 
surete , lo 


dy 
groupe Mueller. elui-ci discuta l'execution verba- 
IV A4, le SS Obersturnbann— 
Де Sccuriteé (SD) du Service 


au Service IV, 


2 
^es NnnfÂmoe 
og OCL EG 


A zeman nm 03115 
DILL O I LS 


T 


lu Service de L róte o 7 Kaltenbrunnor. 


patents, done responsables, do 


-156- 





IA? 


3- 


GESTAPO 


l'execution de toutes S c icié 
On dà sutes les mesures policieres et autres, 


ct 


" дуу foa ^u ^ D a3 ^ a d 
onnées par le Reichsleiter des SS Himmler. Aux chefs 
, ` 
eau Di y" 1 4 r A N D Ы E 
périeurs de b d a Police tous les decrets du 
Lay nee DO Himnle P j 
p des SS Himmler furent transmi } Ё i 
s SS Himmler furent transmis, du chef de la 
l'ordre ain- 
si cuo de l'Office ] sécurité dans La me 
€ L ans а nesu- 


^ 

TM d bu de 3 524 ds 548 : ` 4 Pan 

ré Ou ces dooi ets ne concerznzaiei سل‎ scul ement le iono- 
it. C UL SOLO K < n 


v'rlonnemenvu 


ne concernsiont que la 


canps de concentration 


cen- 


` 
pres 
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GESTAPO EXHIBIT 


—— — — 


d'extraits du document 2376-PS page 2 


raittes nar la section D toutes les affaires concernant les 
1e ncentration et les Cétenus Le chef de groupe 
de concentration et les devenus. e chef de groug 


. mes ^ e 28 
des sections était le $8 gruppenführer Gluecks, em méme temps 


+ 


Inspecteur de tous les famps de concentration, 


concerne les ordres du Reichsführer SS Himmler 
du travail des deve! ou l'exterminotion des juifs 


1 A 


nt transnis Airectement à titre С Affaire secrète 


verbalement ou par 


amps de con- 
ai pu le 


Police de 


Dr. Mildner 


conforme à l'original l'extrait 
11 juillet 1946 


Q 
E edes 
AVOCAUe 


parfaitement 
at 


t teste que 
1 


et correcte 


juillet 


a Seotion VI 


Punch, 
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